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«SI3BIK — 3TO 3€pKaIo KYJIbTYpPbl, B HEM OTPa)KaeTCcsl HE TOJIbKO pEeaJbHBIA MHUp,
OKpY)KAIOIIMI 4YeloBeKa, HE TOJIbKO peajibHbIe YCIOBHUS €ro >KM3HU, HO U OOLIECTBEHHOE
CaMOCO3HaHUE HapOa, €r0 MEHTAJIUTET, HALIMOHAJIBHBIN Xapakrep, 00pa3 KU3HH, TPAAULIHH,
oObluan, Mopayb, CUCTEMa LIEHHOCTEH, MUPOOIIYIIIEHHE, BUIACHUE MUpPA. SIBISACH BaKHBIM
CPEACTBOM KOMMYHUKAIUH, S3bIK XYI0’KECTBEHHOHM JUTEpaTyphl Hanboiee MOJIHO OTPayKaeT
KyJIbTYpY CO3IaBIIero ee Hapojaa» [9].

Peanuss — mpeamer, Belp, MaTepuaabHO CYUISCTBYIOLAS WJIM CYIIECTBOBABIIASL.
CornacHo CIIOBapHbBIM ONPEAETICHUIM, PEAIUU - 3TO «IIPEAMETHl MaTEPUAIBHON KYIbTYpPhI».
Ipoucxoaut ot jat. realiS «iCTUHHBIN, JICHCTBUTE/ILHBIN, BEIECTBEHHBI MPEJMET, BEIlb, a
Taroke (HakT, COIMAIBHBIN MPOIIECC, IBJIEHUE, CYIIICCTBYIONIME B PEaabHOM KHU3HH [6].

Peanus — {nmo3nnee nart. cioBa realis - nelCTBUTENbHBIN, UCTUHHBIA} - 1) mpenmer;
JIEWCTBUTEIBHO CYIIECTBYIOINAs, KOHKPETHasl Belllb; 2) peaiuu - OObEKTUBHBIE (JAKTHI Kak
UCTOpUYECKUM (OH JUTEpaTypHOrO MIJIM HMHOTO OIMHUCAHUS, B METOJUKE MpEnojaBaHus
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB - ATHUYECKME WJIM HAllMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH, MOJIyYUBIIHE
OTPaXEHHE B JAHHOM SI3bIKE, HO HE MEPEBOJUMBIE HA Jpyrue (WM MEepeBOJUMBIE TOJIBKO
onucarensHo) [2].

B nuHrBHCTHKE M TEPEBOJOBEICHUM pEATHUSIMU HA3bIBAIOT CJIOBA M BBIPAKCHUS,
0003HaYa0 1K e 3TH MPEIMETHI, a TAKKE YCTOMUMBBIE BBIpAXKEHUS, COAECpKaIME B ceOe Takue
cinoBa. [lonsarue «peanus» cneayeT OTTPaHUYUTD OT MOHATHUS «TepMUHY. Peanuu xapakrepHsl
JUIE  TIONBSI3bIKA  XY/OKECTBEHHOW JIMTEpaTyphl M CPEACTB MAaccoBOW HHQOpMaIuH,
HEepa3pbIBHO CBSI3aHbI c KYJIBTYpOii OTIpEIeNIEHHOTO HapoJa, SBIISIOTCS
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o01IeynoTpeOUTENbHBIMU JUISI SI3bIKA ATOTO HApoAa U YYXKABIMU JJIS JIPYTUX SI3BIKOB.
TepMuUHBI NUIIEHBI KaKOW-TMOO0 HALIMOHAIBHON OKPAaCKU, OTHOCATCS, B OCHOBHOM, K cdepe
Hayku (computer — xomnwromep, standard model-cmanoapmuas moodens, spectrometry —
cnekmpomempusi), CO3al0TCs UCKYCCTBEHHO, UCKIIOUUTEIBHO ISl HAMMEHOBAHUS MPeMeTa
WJIH SIBJIGHUS, C PACTIPOCTPAHEHHEM KOTOPBIX U MOJNydaeT MIMpOKoe mpuMeHeHue. s Toro,
YTOOBl COXPaHUThH XYI0KECTBEHHOE CBOEOOpazue OPUIMHAIBHOTO TEKCTa B I[E€JIOM HMMEET
CMBICJT YIUTBIBaTh HE TOJBKO OTJIENbHBIE MEPEBOAUECKIE MPUEMBI, HO U COBOKYITHOCTh 3TUX
MIPUEMOB ¥ TIPOCIIEIUTh TCHACHIINIO pabOTHI TEPEBOIUMKA U PA3TUYATh Pealluii OT TEPMHUHOB,
MIOTOMY YTO, peauii OTHOCSTCS K XyJJOKECTBEHHOMY MPOU3BEICHUIO.

[To muenuro H. B. TumMko mepeBoja Xyd0’KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS HE CIIOCOOCH
CIIY)KUTh HaJICKHBIM UCTOYHHKOM JOCTOBEPHON MH(pOpMAITUU 00 9Y:KOi KYIbType, 0COOCHHO
Korjla pedb HAET O KYJIbTypax, JaJeKo CYHIECTBYIOLUMX IPYr OT JIpyra BO BpEMEHU U B
npoctpancte. IlepeBos (ONBKIOPHOTO NPOU3BEACHUS B CUIy CBOETO JKaHpa, CTHIIA,
BBICOKOM YAaCTOTHOCTH YCTApPEBIIMX CJIOB U OOJBIIOTO KOJMYECTBA PEATHMH IMPEJCTABIISIET
CIIOYKHOCTB €Il U B IJIAHE MTePeayi UCTOPUIECKOTo KoJlopuTa [7].

Peanuu npucyrcTBYIOT B JHOOOM SI3bIKE, AJII HUX XapakTepeH SPKO BBIPAXKEHHBIN
HalMOHAJIBHBIN KOJIOpUT. COMOCTABJIEHUE PA3INYHBIX S3bIKOB M KYyNbTYp, 110 MHeHuto ['.]1.
Tomaxuna, MO3BOJISIET BBIACIUTD CIEAYIOIIME OCOOEHHOCTH YIOTPEOIEHUSI peauii:

1. Peanus, koTopasi CBOMCTBEHHA TOJIBKO JIsS OTHOTO S3bIKOBOTO KOJUIE KTUBA, B IPYTOM €€ He
CYIIECTBYET: amep. ¢ast food — dact-dyn - 3aKycouHas / pycc. aHaJIora HET.

2. Peanust BcTpeuaeTcsi B pa3HbIX S3bIKOBBIX KOJUIEKTHBAX, OJHAKO B paMKaX OJHOTO U3 HUX
€l CBOWCTBEHHO OMOJIHUTEILHOE 3HAueHUe: amep., SKyscrapers — HeOOCKpeObl, BBICOKHE
JIOMa WJIA 31aHUM.

3. B pa3nbix obuiecTBax cXOAHbIE (PYHKIMU OCYILECTBIISIFOTCS pa3HBIMH PEaUsMU: amep.,
sponge —ry0Oka / pycc. Moyaiika (IIpu MBITbE B BaHHOI, B OaHe).

4. B pasHbIX O0ILIECTBAX CXOJHBbIE PpEATUHM PA3TUYAIOTCS OTTEHKAMHM CBOETO 3HAYCHUS:
cuckoo’s call — KykoBaHME KYKYIIKA B HapOJHBIX MOBEPHAX aMEPHUKAHIIEB MPEICKa3bIBAECT,
CKOJIBKO JIET OCTAJIOCh JIEBYIIKE 10 CBaJbObI, B PYCCKUX — CKOJIBKO JIET OCTaJIOCh JKUTh.

Cy1ecTByeT HECKOIBKO KITACCH QM KAIMK peasiii Mo pa3IM4YHbIM Mpu3HakaM. Peanmn
KaK eIMHUIIBI IEpeBO/Ia AeATCA Ha:

* cokpanienus (3AI'C, TB);

* ciioBa (Oerbapmak, 4yqyk, Oopir, OypHYC, YOKOH);

* ciioBocoueTaHus (003 yif, Ouiiiep )kaHa akcakaagap u Jp);

* npemioxkenust (A sxakra Keiprei3, Keimuak, Keipk, MuHIep kamanikaH ).

Taxkum 00pa3oM, TEepeBOJl peasiuii MPEACTABISAET OOJBIIME CIONKHOCTH B BUIY TOTO, YTO B
OOJBIIMHCTBE CIy4aeB B KYJIbTYpEe NEPEBOMAINCTO s3bIKAa HE CYIIECTBYET SBJICHUS WIU
npenMera, 0003Ha4aeMOro peaireil B si3bIKe epeBoa. B ¢Bs3U ¢ 3TUM IpH 1epeBoie peannit
C PYCCKOTO MJIM KBIPTBI3CKOTO Ha aHTIIMUCKUM $3bIK HEOOXOUMO HMCIOJIb30BAaThPA3Iuy HbIE
MepeBoAYECKre TpaHCc(opMalnK, SBISIOUMECS  «Pa3HOOOPAa3HBIMU  MEXbA3bI KOBHIMU
npeoOpa3oBaHUsIMHU, KOTOpBIE  OCYIIECTBISIOTCS Ui JOCTHDKEHUS  TIEPEeBOIYECKON
aJICKBATHOCTU WJM OSKBHUBAJICHTHOCTH BOMNPEKH PACXOXKICHUSM B  (OpPMaJbHBIX U
CEMaHTHYECKUX CHCTeMaX JBYX s3bikoB» [l]. Omo3Hare peanuio B TEKCTE MOXKHO IO
CIIEYIOIIMM KpUTEPHSIM:

1. CnoBO He UMEET MOCTOSIHHOTO SKBUBaJeHTa B nepeBoseM s3bika (I151), nepenatoero
€ro MaTepuaabHOE 3HAYCHUE;

2. CinoBo o0o3HA4aeT MpeaMET WM sBJIHHE, Clielu(UUecKoe sl KYIbTYpbl HUCXOJAHOIO
s3pika (M) u uyxnoe kynerype T14.

O peamusx, Kak O TIOKa3aTelsX KOJOPUTA, KOHKPETHBIX, 3PUMBIX OSJIEMEHTaX
HAIIMOHAJILHOTO CBOEOOpa3us, 3aroBOpUIIA Julllb B Hadane 50-Xx ro-moB [BiaxoB c. 1980, 5].
BUJIUMO, STUM U OOBSCHSETCS OTCYTCTBHE UETKHX OMpPENCICHUM pealnii B COBPEMEHHBIX
JVMHTBUCTAYECKUX CIIOBApSAX. Pa3nuuHble HCCIENOBATENHM TAaKKE IMO-Pa3HOMY OIPEACTISIOT
9TOT TJIAaCT WHOS3BIYHOW JIEKCHKM, Yallle BCEro B JIUTEPAType BCTPEHAIOTCSd TEPMHUHBI
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«O€e33KBUBAICHTHAs JICKCUKA» U <OK30THUYECKasl JIEKCHKa» WIM <QK30TU3MbI» U HapsLy C
HUMHU HEPEAKO B TOM JK€ MJIHM OJIM3KOM 3HAUEHUU — «BAPBAPU3MY, WIOKATU3M», «IIPOOEIIbI»
UIH «IaKyHBD». POJHUT 3TW TOHSATHUS OIpenesiieHHas — HalMOHalbHas, HCTOpPUYECKas,
MeCTHasl, OBITOBas — OKpacKa, OTCYTCTBHE COOTBETCTBHI (IKBUBAJICHTOB) B SI3bIKE ITEPEBO/IA.

Korga peus uper o 0€39KBUBAJCHTHBIX €JUHUIIAX HE TOJBKO KaK O JIEKCHMUYECKUX
€IMHUIIAX, HO M KaK O TPaMMAaTHYECKHX CTPYKTypaX, B 3TOM CIydae MOXHO BBIJCITUTH
CIIeIyIOIME TPH CIIoco0a MepeBoaa peainii Ha IPYrou s3bIK:

1. HyneBoii nmepeBoa, mpy KOTOPOM rpammaTuyeckast 033 KBUBAJICHTHAs €JMHNLIA OTYCKACT Csl
WJTH KOMIIEHCUPYETCSI TTPU MOMOIIM KAKOK-JTM00 JIEKCUUYECKOW peani;

2. IIpuOnusxkeHHBIM MepeBoJ, P KOTOPOM O€33KBUBAJEHTHAs rpaMMaTH4ecKas €JWHHIIA
YaCTUYHO [IepejaHa B IEPEeBO/IC;

3. TpanchopManmOHHBIA TIEPEBOJ, IMPU KOTOPOM TpaMMaTHdecKas Oe3dKBHUBAJICHTHAs
€IMHHUIIA [TepelaeTCsl IPU IOMOLM Pa3InYHbIX IPAMMATHUECKUX TpaHchopMaLuii.

[lpumenenne TpaHchopMalMOHHON Teopuu B 00NAacTH TMepeJadyd peajuid ¢
KBIPTBI3CKOTO SI3bIKa HA PYCCKUN M aHTIIMHCKUHN S3BIKM BO3MOXKHO M B YCIOBHSIX Mepenadu
JeKcu4Yeckor (opMbl peasuu.

A.J1. lIsefiuep nobamisieT Takoil croco0 mepenaun peanuu, Kak TMIIEPOHMMHUYECKas
TpaHcopMmalus, KoTopas MpeACTaBisieT cOOOM TakoW IpueM IepeBojia, MpU KOTOPOM Ha
IIEpBOM MECTE€ CTOMT HE caMa peayms, a ee (DyHKIMOHaJIbHas POJib B TEKCTE, HampHMep,
OTpa)KEHHE IKCIPECCUH KOHTEKCTa [8].

HanOonee pacnpocTpaHeHHBIMU IPUEMaMU I1EPEBOJIA PEATUH SIBIISIOTCSL:

1. TpaHCKpUIIIUS U TPaHCIUTEPALIHS;

2. KanpkupoBaHue;

3.IlepeBoj ¢ UCHOIB30BaHUEM (DYHKIIMOHAJILHOTO aHAJIOra;

4. OnucarenbHbll IEPEBO;

5. TpancgopmalnoHHBII EpeBOI;

6. OnymeHrue peaauu B IEPEBOJIE.

[lepeBouecKasTpaHCKPUIIUSA— 3TO «popMaribHOE MO(POHEMHOE BOCCO3JAaHHE HCXOJHOU
JIEKCUUYECKOHN €TMHUIIBI C MOMOILBI0 (JOHEM MEPEBOJSIIETO SI3bIKa, (POHETHYECKAass UMHUTALIUS
UCXOZHOIO clioBa». JIpyrum mprueMoM IepeBoja sBJISeTCsS TpaHcauTepanus — «(hopMalbHOE
NMOOYKBEHHOE BOCCO3/IaHUE MCXOAHOM JIEKCMYECKOH eAMHMIBI C MOMOIIbI0 andaBuTa
MEePEBOALIETO sI3bIKa, OyKBEHHas UMHUTALUs GopMbl CXOAHOTO cioBa. [lpu 3ToM ncxoaHoe
CIIOBO B TIIEPEBOJHOM TEKCT€ MpeAcTaBisieTcss B (opMme, MNPUCHOCOOIEHHONH K
IPOU3HOCUTEIBHBIM XapaKTEpUCTUKAM IIEPEBOJIAIIETO sA3bIKa» [4].

Cnoco0 nepeBoja — TpaHCKPUOMPOBaHUeE.

Hampumep: The Khokand commander Alymkul, the askerbashi, was also watching astride
his light grey argamak; he saw his warriors disperse across the steppe, scurrying over hill
and knoll.- I'maBHOKOMaHIyrOIMIT KOKAHILEB — acKepdalM — TOXe HaOoaan: 3a0paB B
PYKY MOBO/IbSI CBOETO CBETJIO-CEPOr0 KOHS, OH CMOTpEN, KaK PACCHIIACTCS [0 CTEMH, PHIIIET
110 XOJIMaM M yBajaM ero BOuHcTBO.(18p-6¢t1p).

In those times, these parts were inhabited by tribes of Kirghizes, Kipchaks,Kyrks, and
Mings.- B Te Bpems yuia TaM TIeMEHA KUp2u3, KURYaK, Kolpk, mune.(60p-45ctp).

Tpanckpunuus peainu MpeacTaBiIseT cOO0N «MEXaHUUYECKOE MEPEHECEHNE pealluu U3
W B I rpaduyeckuMu CcpeicTBaMU IOCIEAHETO C MAaKCUMaJIbHBIM HPHOIM)KEHHEM K
opUTrMHaNbHOHN (QoHeTHueckoi dopme» [4]. Tpancnurepanus U TPaHCKPUIIUS UCTIOIb3YIOTCS
IpU NEPEBOJEC pealuii B TOM ciydae, KOTJa MEepeBOAYUK XOYET OTPa3UTh B MEPEBOJSILIEM
S3bIKE HALIMOHAIBHBIM KOJIOPUT, JHOO JaHHAs peanus SBISIETCS OCHOBHOM TeMoi
BBICKAa3bIBaHUS, BCJIEJACTBUE YEro €€ Helb3sd IMPOCTO OIYCTUTh. JlOBOJIBHO YacTo
TpaHCIUTEpAUUsl U  TPAHCKPUINIUSA YHIOTPEOISIOTCS COBMECTHO C  IEPEBOJUYECKUM
KOMMEHTapHeM, MOCKOJIbKY €IMHHIA, HE M3BECTHAs PELUIMEHTY NEepeBOAa, JOJKHA ObITh
00bsACHEHa KaKUM-JI100 criocoboM. [Ipu TpaHCKpUIIIMKM WM TPAHCIMTEPALMU TAKKE YacTo
WCIIONB3YETCsl TAKOW MEePEeBOAYECKUI MpHUeM, Kak OCBOEHHE, KOTOPbIH COCTOUT B «aJanTaluu
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WHOS3bIYHON peajuu, T. €. NMPUJAHUS €l Ha OCHOBE HHOS3BIYHOIO MaTepuaia OoOJuyus
pOJHOrO cioBa» [4].

Hanpumep: The shriveled old man seemed even smaller in the sleeveless brocade
burnoose thrown over his shoulders and falling in loose folds onto the strong haunches of his
argamak. MajieHpKHl CYXOIIABBIM CTapUK Ka3ajCcs €Iic MEHbIE B HAKAHHYTOM Ha IUICYH
TEMHOM [ap4oBOM OypHyce 0€3 pykaBOB , CBOOOJHBIMM CKJIaJKaMU HHCIAJaBIIEM Ha
Mory4uii kpyr ceporo apramaka (T.K.).

Bypuyc — burnoose (apa6. (oo, Al’burnus, ¢p. Burnous) — odeHp ompoKwii,

MPOCTOPHBIA MY)KCKOH MJIH JKEHCKHH ILJIAI ¢ KAIOIIOHOM M3 CYKHA WM TOHKOTO BOWJIOKA)
[2]
KanbkupoBanue mpeacraBiisieT co00il BoCIpou3BeneHne KOMOMHATOPHOIO COCTaBa CJIOBA.
CyTpb KaJdbKUpOBaHUS 3aKIIOYAETCSI B TOM, 4YTO «COCTaBHbIE YacTH O€33KBHBAJICHTHOM
eauHUIBl  (MOpdeMbl O€3PKBHUBAJICHTHOIO CJIOBA MJIM JIGKCEMbl O€39KBHBAJIEHTHOIO
CIIOBOCOUYETAHMS) 3aMEHSIOTCS UX OYKBaJIbHBIMH COOTBETCTBUSMHU Ha s3bIKE TepeBona»[S].
WNnaue roBops, BJ€MEHTHl WM CJOBa MEPEBOIUMON (pas3bl IepenarTcs IMOCIOBHO,
nomopdemHo. [Ipu KambKUPOBaHUH TAKKE MOXKET U3MEHSTHCS KOIMYECTBO CJIOB B (Jpasze MU
CIIOBOCOYETAHHMH, DPA3IMYHbIE MaJeKHble (OPMBI, CKIOHEHHE, MOopsAoK cioB. IlepeBon
peaiuu TNpH TOMOUM KaJbKUPOBAHUS TMPEACTaBIsET COOOM <«3auMCTBOBAHHE IIYTEM
OyKBaJIBHOTO TMepeBoAa (OOBIYHO MO YacTsM) cioBa u obopoTa» [3]. KanpkupoBaHutio yaire
IO/IBEPraloTCI pealid — CJIOBOCOYETAHUsS, YEM pPEATUU — OTHEIIbHBIE CJIOBa, HAIpUMEp:
Chyrnai-pasha is avoiding a hand-to-hand battle. He is not letting our warriors come closer
than the shot of a rifle. It is easier for him to destroy us this way, is it not?(T.K.) Ysipnaii —
nawia He XOUeT PYKONAIHOMN, HE MOANYCKAaeT HallM X OJIMJKE, UEM Ha BBICTPEI U3 PYXKbS... TAK
€My Jierdye YHUYTOKaTh HAaC, BEpHO?

Why, he is got raw leather chokois on. Mercy me, worn and crooked chokois!- ¥V nero
Ha HOTaX CbIpOMAMHbIe YOKoU... BoXxe MUIIOCTUBBIN CTONTaHHbIE, KpuBbie yokoun! (T.K.).
Hapsiny ¢ KanbKMpoBaHMEM NP MEPEBOJE pEATMH MOXKET HCIIOJIb30BAThCS IPHEM,
HA3bIBAEMbIN IOJIYKYJIbKOW. J[aHHBIM IIpUEM COCTOUT B KaJIbKUPOBAHWHU OJHOW COCTAaBHOU
4yacTH pealiii, B TO BpeMs Kak Jpyrasi 4aCThb peajly nepetaeTcs Npy MOMOIIM TPaHCKPUIIIIUU
unu  TpaHciauteparmu.  JlamHyro  Tpancdopmanuio  AJI.  IlIBeiinep — HaszpiBaeT
WHTEPIrUIIOHUMHYECKUM CII0cOO0M mepeBoa peanuu. HTeprunoHMMHYECKUH TepeBOI — 3TO
«3aMEHa OJIHOTO BHJOBOTO IOHSTHUS JPYIMM B paMKaX €JUHOTO POIOBOrO MOHSTUS» [7].
Hampumep: Just take the descendants of Toktonazar, the father of the well-born khansha
Jarkyn-aim, or the children of your honoured uncle Ajibai-datkha! Bzste xoTsi ObI
MOTOMKOB TOKTOHa3apa , OTLA 6bICOKOPOOHOU Xanwiu J[capKelH-aum, WM TIOTOMKOB
BaIllETO 8bICOKOUmMUMO20 0a0u Aodxncuoan-oamxu!(T.K.). | was also in the Horde then. 5
Torma Toxe Haxoauics B opae (T.K.).

Peanuss B Tekcre mnepeBoja MOXKET OBbITh 3aMEHEHAa CBOMM (YHKIHMOHAIbHBIM
aHaJIOTOM, KOTOPBIM MMEET CX0Xue (PyHKUHMH ¢ peaueil opuruHaia, OJHaKo OH OTIMYaeTCs
OT peaJuu CBOMMH XapakTepucTUKamu. Jlpyrumu cioBaMu, O€33KBUBAJICHTHAs peaus
3aMEHSETCS] HE KBUBAJIEHTOM, a JINIIb aHAJIOIOM, SIBJISIFOIIMMCS TaKOBBIM TOJBKO B JAaHHOM
KOHTEKCTE, WJIM, KaK JaHHyl0 enuHuny HaszbiBaeT A.J[. IlBelinep, «KOHTEKCTyaabHBIM
aHajorom» [8]. B 001meM cMbIciie cyTh 3TOTO MpreMa MOKHO OOBSICHUTD TEM, UTO «OJ[HA U Ta
e MpeMETHAs CUTYallusl U300paKaeTcs B EPEBOSAIIEM A3bIKE HA OCHOBE PA3NUYHBIX, XOTS
U B3aMMOCBs3aHHBIX Npu3HakoB» [3]. Ho mpu mepeBome pomana «ClIOMaHHBIM Meu» Ha
AQHITIMHACKUN  s3bIK, MEPEBOJAYUK OOJIBIIMHCTBO MCIOJIb30BAJ IPHEMBbl TPAHCKPHUIILUH,
TPaHCIUTEPALMU U KaJIbKUPOBAHUH, IIOYTH HE UCIIOIB30BAJI IPUEM OIHMCATEIBHOTO I1€pEBO/IA.

Hampumep: Not only the children but even we adults are tired of sour airan and
watery koumiss. He Tonbko neTsM, a © HaM CaMHUM HAJOCIIU KUCAbLH QUPAH 1a HCUOKUIL
Kymobic (He maetcs oOBSICHEHHs Ha STHX peajii kak Sour airan and watery koumiss —
nomomy mozue He snaiom 4to 3a Hanutku onn) (T.K.).
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OnucarenbHbld  MEPEBOJ pealuid MMEEeT MeCTO B TeX clydasX, Korja

0e32KBUBAJICHTHAsI €AMHUIIA OpPUTHHATa Mall0 W3BECTHA PELMIIMEHTY MepeBoaa. B Takux
cirydadax oMU CcaTeILHBIN nepeBoa MOXKXHO Ha3BaThb OITUMAJIBHBIM ITPUEMOM II€pCaAavun pcajinu,
MOCKOJIbKY PELUIHUEHT MEepeBOJa MOKET HE HPOCTO OIIYyTHUTh HAIMOHAIBHBIA KOJIOPHUT
KOHTEKCTa, HO ¥ TOHATh CYIIHOCTh M ONpEAENIEHUE TOW HIJIM MHOU peaini.
Tpanc GopMamoHHBIN TIEPEeBO MIPEACTABIISIET COO0H Mmepeaady peauy IPH TTOMOIIM KaKOH -
700  JIGKCMUYECKOW, TpaMMaTHYECKOW WJIM CTHJMCTHYeCKOW TpaHcopmanuu. [lpu
TpaHCPOPMAITMOHHOM TIEPEBO/IC Yallle BCETO MEepPeaaeTCsl CTUIMCTHYECKAs OKpacka peayiuu, a
ee rpaduueckasi CyIHOCTb ocTaeTcs Ha 3anHeM IaHe. C. BnaxoB Ha3blBaeT Takol ImpHeEM
IepeBojia peallud  KOHTEKCTyaJbHBbIM mepeBofoM. C ero TOYKM 3peHus, Ipu
KOHTEKCTYaJIbHOM IE€PEBOJIC pEaMH IJIABEHCTBYIOIIYIO pOJIb HUrpaeT KOHTeKeT [3].
Hanpumep: The Khokand commander Alymkul, the askerbashi,was also watching astride his
light grey argamak; he saw his warriors disperse across the steppe, scurrying over hill and
knoll. T'naBHOKOMaHAYIOTIMIT KOKAaHJIIEB — ackepbamm — Toxe HaOmonan: 3a0paB B PYyKy
MOBO/IbSI CBOETO CEEMI0-CepO20 KOHA, OH CMOTpEIl, KaK pacChIIaeTcsl MO CTENH, PHIIET 10
XOJIMaM M yBajiaM €To BOMHCTBO (KOHb — argamak - cTuimucTudeckasi OKpallleHHas peastus)
(T.K.).

Takolf mpuem mnepeBoia peaiuii, Kak €e ONyIIEHHWE B MEpPeBOjie, JOBOJBHO YacTo
MCIIOJIB3YETCSl B BUJIE OTKa3a OT MepeAadr HaIMOHAIIBHOTO KOJIOpUTa peaiud. B aTom ciydae
PELMIIMEHTY IEpEBOAA TIOHSATEH CMBICI pEalluM, OJHAKO OTPAaXEHUE KyJAbTYpbl H
MEHTAJIMTETa IPYroro HapoJia OCTAeTCsl HelepeAaHHbIM. BeneacTBre 3Toro MoKHO TOBOPUTh
O HEJOCTAaTOYHOM aJeKBAaTHOCTU MepeBoAa. XOTS, C APYrol CTOPOHBI, B Hay4HBIX
HCTOYHHUKAX OTMCUACTCH, YTO MMECPCHACBIMICHUEC TCKCTA MICPEBOAA HAITMOHAJIbHBIM KOJIOPUTOM
U crneud(@uKkod KylmbTypbl MOXKET Takke NIPUBECTH K <«HAPYIIEHUIO aJCKBATHOCTH B
nepesojie» [8].

Urak, peanmum — TmpeaMeTsl WM SBJICHUS ~ MaTEepPUATbHOH  KYyIBTYpHI,
ATHOHAIMOHAJILHBIE OCOOEHHOCTH, 00bluau, 00psobl, a TAKKE UCHOpUYecKue haxmpl WA
npoyeccol, 0OBIYHO HE UMEIOIIME JIEKCUYECKH X SKBUBAJICHTOB B JAPYTUX si3bIKax. Peannu, kak
IpaBUJIO, MEPEBOAATCA IPU TOMOIIM TPAHCKPHUIIIUH, TPAHCIUTECPpAIUNU UM KaAJIbKUPOBAHUA C
NepeBOTYECKUM KOMMEHTapueM WIIM OIMHUCaTeNbHBIM CONMpoBOXkaAeHHeM. Ecnu peanus,
WCIONb3yeMasi B OpUTHHANIC, HE HECET BaXXHOW CMBICIOBOW HArpy3Kd, OHA MOXKET OBITh
nepenaHa (pyHKIMOHAJIBHBIM aHAJIOIOM JJIsi OTPAXEHHS HAIMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA, JHOO
OBITH BOBCE OIYIICHA.
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